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O s t r a v š t í  l o u t k á ř i  v y n e s l i  s i l n ý  T r u m f
Zásluhou každoročn ích  zdařilých ja r 

n ích  přeh lídek  O stravar vešla  severom o
rav sk á  Thálie do  širšího  kultu rn ího  pově
dom í. Podíl n a  to m  m á  i zdejší Divadlo 
loutek , p ů sob íc í v  nedávno  o tevřené m o
d ern í budově přím o v  cen tru  m ěsta. Po 
nápad ité  jev ištn í verzi E rbenovy Kytice 
p řišlo  letos se  sku tečným  dram aturg ic
kým  objevem  - v tipnou  sa tirickou  hrou  
znám ého ru sk éh o  ba jkáře  Ivana Andreje- 
viče Krylova Trumf, k te rá  původně  m ěla 
provoz v  novém  stán k u  zahajovat.

Veršovaný, sd ru žen é  rým ovaný  te x t 
poprvé nastudoval Krylov s ocho tn íky  
knížete G olicyna (sám  tu  vytvořil titu ln í 
ro h ) p řesn ě  p ře d  dvěm a sty  lety. Šlo 
o cenzurou  nepostiž ite lný  výsm ěch teh 
dejším u panovníkovi Pavlu I. i rozličným  
pro jev ů m  d eg en eru jíc íh o  sam o d ěržav í 
vůbec, poukaz n a  p ron ikám  cizích vlivů 
do  R uska i o p arod ii teh d y  m ódního  sen- 
tim enta lis tického  čtivá. Jednoduchý , p o 
hádkově laděný p říb ěh  líčí h rubou  sn ahu  
agresivního n ěm eckého  p rince  Trum fa 
násilím  získat c arsk o u  dceru  Sentim entu, 
nulu,jící knížete Šantalu, kdy bezradném u 
dvoru  nak o n ec  lstí pom ůže chy trá  C ikán
ka. Knižně vydanou  p řed lo h u  výtečně 
p řeložila  H ana Vrbová, po  nejm éně dvou 
našich am atérských uvedeních jd e  v  Ostra
vě o p rv n í česk o u  p ro fes io n á ln í p re 
m iéru.

T v ů rčí tým  re ž isé ra  P e tra  N o sálk a  
(hostry ící scénografky  D áša N esvedová 
a  Eva Kotková, účinkující sk ladatel N ikos 
E ngonid is) n ab íd l č in o h ern í in scen aci 
s  nem noha lou tkářským i prvky (m arione
ty  p ři půvabné árii z D ona Giovanniho, cí
noví vojáčci atp .). Um ístil ji do  kom orn í
ho p ro s to ru  nevelké zkušebny, kam  ně
kolik  d esítek  diváků - posléze p o h o ště 

ných čajem , p irohy  a  šam paňským  - p ři
vád í svižně m uzicírující a  výtečně zpívají
cí chór. H raje se  v  zrcadly  vyložené a réně  
doslova n a  k ro k  o d  publika. P ři několika  
jev ištn ích  zm ěnách  (např. infantilního ca 
ra  nahrazu je  ku lečn íku  p ropad lá  ko rp u 
len tn í v ládkyně Vakula Ireny K řehlíkové) 
výtvarná složka stylizovaně dodržuje vý
chodní ko lo rit i dobové reálie, zatím co 
v  jed n o zn ačn é  k resb ě  postav  vním ám e 
typy com m edie dell’ arte . S výjim kou pů 
vabně útlé , vážně pojím ané Sentim enty  
Jany  Zajacové dokáží zkušení i dosud  ne- 
o střílen í in te rp re ti s  uvážlivými aktualizu
jícím i detaily up latn it p o třeb n o u  kom edi

áln í nadsázku  - ať už se  je d n á  o  „něm ec
k o u “ češ tin o u  d rsně  hovořícího  un ifor
m ovaného  T rum fa s šavlí a  p ik lhaubnou  
(Kujetán P ísařovic), m írně huhňajícího  
zbabělého  Šantalu  (Jakub  Przebinda) n e 
b o  by stro u  C ikánku (h o u slistka  E d ita  
B andyová). Svěže zábavné n o nstop  n a 
studování „sentim entáln í trag ikom edie“, 
u rčen é  h lavně s tředoško lákům  a  dospě
lým, d ok ládá  chuť ostravských  lou tkářů  
k  experim entu jíc ím  žánrovým  přesahům . 
Po uznalém  p řije tí n a  O stravaru  právem  
zaujalo tak é  festivalové návštěvníky k rá 
lovéhradeckého  D ivadla regionů.

V ÍT  Z Á V O D S K Ý

Jana Zajacová jako  Sentimenta a Kajetán Písařovic v titu ln í roli Krylovova Trumfa uvádě
ného ostravským Divadlem loutek Foto F. Řezníček



JNosáikův Trumf upoutá satirickým vtipem
T ru m f Ivana A n d rc jcv ičc  K ry 

lova inscenovaný v ostravském  
D ivad le  loutek Petrem N osálkem  
upoutá sa tir ickým  vtipem  před lo
hy i experim entáln í režií.

Ruský spisovatel a public ista. 
K ry  lov  je j napsal na začátku 19. 
století v období, kdy by l j i ž  něko
l ik  le t pod dohledem carské p o li
cie. Přesto v  T ru m fu  neváhá za
m ě řit p ro ti v ládnoucím u caru 
P avlov i I. Teprve n ě ko lik  le t poté 
vzn ika jí je h o  p rvn í sa tir ické  ba j
ky, k te rým i se tak pros lav il.

Rozvrácené carství dobývá se
bevědom ý německý princ  T ru m f, 
který se zam ilu je  do carovy dcery 
Sentim enty. K d yž  z jis tí, že Senti- 
m cn la  m ilu je  zbabělého knížete 
Šantalu, hrozí válečným  útokem . 
Naštěstí se vše vyřeší pom ocí čar 
po tu lných  cikánů, kteří p a c if iku jí 
dobyvačně vo jsko r ic in o vým  o le 
jem .

T e x t h ry (přeložený Hanou V r 
bovou v po lov ině  sedmdesátých 
let) neztrácí dodnes na svém uště
pačném ostří. L o u tkoh e rc i p ř i
tom  pohotově z postavy j i ž  zapo
menutého panovníka v y tv o ř ili k o 

m ič tě jš í figu ru  carcvny V a ku ly  
(Irena K řeh líková) a celou hru ob
če rs tv ili hudcbně-dram atickým i 
vstupy.

V ed le  d ram aturg ického ob je
vu, za který lze počin lou tkohcr- 
ců p roh lás it (protože hra se u nás 
doposud na pro fes ioná ln í scéně 
neuváděla), zaujme i atyp ická fo r
ma inscenace, která se hraje v  pro
storu zkušebny. Tento záměr uka
zuje, že D iva d lo  lou tek  má chuť 
a energii experim entovat. Podob
ně ja k o  v  N osá lkově  inscenaci 
K y tice  se i zde slovanský k las ik  
stává novodobě aktuá ln í. N avíc 
se stále více ukazuje, že lou tko - 
hercům  nechybí tvů rč í potenciál 
činohern ího charakteru.

T ru m f je  tak dvojnásobně aty
p ickou inscenací: s m in im em  lou
tek a v  novém  prostoru. Stísněná 
m ístnost zkušebny se om ezuje na 
omezené m nožství pub lika , které 
podél stěn obk lopu je  protagonis
ty  h ra jící výhradně v jeho  centru. 
H erc i m a jí ne lehkou úlohu. M usí 
upoutat hrou do všech stran, je d i
n ým  útoč iš těm  j im  m ohou bý t 
skrom né a funkčně se prom ěňují
cí k u lis y  Dáši Ncsvedové. Ta je

rovněž autorkou něko lika  m álo 
loutek (c ínoví vojáčci, h lavy hen- 
d ikcpovaných rádců, dřevěné vo
d íc í lo u tk y ) , které jso u  spíše 
skrovným  doplňkem  dynam ické 
herecké akce h lavních protagonis
tů ve s ty lově  dobových kos tý 
mech E vy  K o lkové .

S iln ý  herecký potenciál up la t
ňu jí zejména mladší členové sou
boru Jakub Przcbinda (Šantala), 
Kajetán Písařovic (T ru m f), Senti- 
menta (Jana Zajacová). Je jich d y 
nam ický, pohybově akční pro jev 
z kom orn í h říčky  na adresu s lo 
vanského, germánského i romské
ho národa vy tvá ří s ilný  zážitek.

S podobnou in tenzitou upoutá 
i slibná m uziká ln í složka inscena
ce v podm anivém  provedení E d i
ty Bandyové, N ikose Engonidisé 
a Tomáše Rossiho. Jejich zpívané 
d ia logy a lidové  popěvky s pravo
s lavným  akcentem i c ikánským  
šarmem nabízí to nejpůsobivější, 
co zde d ivák  může shlédnout.

M ožná je  jen  škoda, že v insce
naci se více ne up la tn ily  lou tky . 
Také le ch tivý  hum or působí ně
kdy prvoplánově.

MARTIN JIROUSIÍK Edita  Bándyová a Nikos Engonidis v inscenaci T ru m f podle předlohy Ivana Andrejevičc Krylova. Objevný  
text na scéně ostravského D iva d la  loutek inscenoval Pe tr Nosálek FOTO: MAFA - JAROSLAV OŽANA 

D iv a d lo  loutek v Ostravě. Ivan Andrejevič K ry lo v : Trum f. Pře kla d: Ha na  Vrbová. Dram aturgie: Herm ína M otýlová. Scéna a loutky: D áša Nesvedová j.lt. Kostým y: E v a  Kolková j.h . H u d b a : Nikos Engonidis. Režie: 
P e tr Nosálek. Premiéra 8. března v Divadle  loutek.
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OSTRAVA. S entim entá ln í 
trag ikom edii Trum f na
psal před dvěma s ty  le ty  
Ivan Andrejevič Krylov 
(1 7 9 6 -1 8 4 4 ) .

Má chárakteristické znaky je
ho tvůrčí metody: životní 
pravdivost, nekomplikova- 
nost výrazu, kriticky uplatňo
vanou lidovou moudrost i 
chytrý satirický nadhled.

V ostravském Divadle lou
tek ji jako profesionálně zá
služný dramaturgický objev 
(dramaturgie Hermína Motý
lová, překlad Hana Vrbová) 
uvedli nedávno v české pre
miéře, když režijního vedení 
se ujal šéf souboru Petr Nosá- 
lek. Ten hru nastudoval jako

R e c e n z e

rozvernou groteskní parodii. 
V tomto žánrovém uchopdní 
je předváděna s rozkošnou 
hravostí, nápaditostí, stylově 
formovaným humorem a 
sympatickým hereckým nasa
zením. Snad pouze v úvod
ních výstupech, kdy je auto
rova záměrná „sentimentál
nost" hrána s až věrnou 
opravdovostí, dochází k jisté 
stylové nevyváženosti.

Nevelký prostor divadelní 
zkušebny je scénograficky po
jednán jako typicky ruský in
teriér (scéna a loutky Dáša Ne- 
svedová j. h.). V něm se pak 
čtyřicet diváků, rozesazených 
podél stěn, stává bezděčnými 
spoluaktéry komického příbě
hu. Carevna Vakula (v původ
ní Krylovově předloze jde o 
cara) se snaží přemluvit svoji 
dceru Sentimentu, aby se pro
vdala za německého prince

V ostravském Divadle loutek sázejí stále na pozoruhodnou dramaturgii

T r u m f  s t o j í  u r č i t ě  z a  z h lé d n u t í
L a d i s l a v  K n i ž á t k o

K a je tá n  P ís a řo v ic  a Ja ku b  P rze b in d a  v  s e n t im e n tá ln i tra g ik o m e d ii T ru m f F o to : F ra n tiš e k  Ř ezn íček

Trumfa, který se svým. voj
skem vtrhl do země, když je
ho nabídka k sňatku byla 
oslyšena. Ani státní zájmy 
však nic nemění na tom, že 
Sentimenta odmítá - zradit 
svoji horoucí lásků k mladé
mu knížeti Santalovi. Prekér- 
ní situaci nakonec nápaditě 
vyřeší cikánští muzikanti, kte
ří s pomocí ricinového oleje 
„vážně naruší" bojeschopnost 
Trumfových vojáků. Šťastně 
se tak vše končí, což přímo na 
místě společně oslavují účin
kující i diváci. Rozdává se při

tom pravý boršč a stakany ča
je (o premiéře to bylo dokon
ce šampaňské).

Obecenstvo je doslova vta
ženo do působivé atmosféry 
veršované anekdoty zásluhou 
zdařilého přístupu všech 
účinkujících k vytvoření rázo
vitých postav.

S výbušnou expresivitou 
hraje carevnu Irena Křehlíko- 
vá. Až lyrickou měkkostí ob- 
dařují své role princezny a její 
důvěrnice Jana Zajacová a 
Vladimíra Nosálková. Potřeb
nou míru humorné stylizace a

přesné charakteristiky však 
nejúspěšněji předvádějí v ro
lích knížete, prince a dvorní
ho maršálka Jakub Przebinda, 
Kajetán Písařovic a Miroslav 
Kudela. Kolorit inscenace vel
mi přínosným způsobem 
ovlivňuje rovněž hudební 
stránka představení (autor 
scénické hudby Nikos Engo- 
nidis). Při její interpretaci se 
suverénně uplatňují zejména 
Edita Bandyová, Nikos Engo- 
nidis a Tomáš Rossi. Autorkou 
pestrých kostýmů je Eva Kot- 
ková j. h.


